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MINUTES
of the meeting of 6 October 2009, from 16.15 to 17.15

BRUSSELS

Mr Mário David, Chair of the Delegation, opened the meeting at 16.20. He welcomed the 
members for the first regular meeting of the delegation and also the Ambassador of Syria.

1. Adoption of the draft agenda

The draft agenda was adopted.

2. Adoption of the minutes of the constituent meeting of 17 September 2009

The minutes were approved.

3. Announcements by the Chair

The Chair announced the following:

 Conference of Delegation Chairs
The meeting took place last Thursday. 
The programme of delegation activities for 2009 was adopted. 
There was a general discussion on the possibilities to travel abroad in 2010. The general 
feeling was that four weeks next year (turquoise weeks) would not be sufficient. The 
Chair of the Conference of Delegation Chairs was therefore mandated to write a letter to 
the President asking for flexibility. This item will be followed in the next meeting of the 
Conference of Delegation Chairs on 25 November 2009.

 Rules governing the work of delegations

Working languages of the delegation



PE428.420v01-00 2/8 PV\792448EN.doc

EN

The delegation agreed upon its working languages.

Translation of documents: in addition to the original language, two further languages were 
chosen by the delegation - French and English.

Interpretation within the working places of the EP: in the large meeting rooms, all languages 
are usually available. In the smaller meeting rooms, due to the lack of interpretation booths, 
only three active languages and three passive languages are available.
Given the linguistic composition of the delegation, the Chair proposed the following active 
languages: French, English and Italian; and the following passive languages: German and 
Portuguese.

Ms Brepoels suggested that Dutch should also be included as a passive language as there are 
several Dutch speaking members of the delegation.

Interpretation outside the working places of the EP: five languages (active and passive) 
including the language of the country should be decided upon before travelling.

Use of meeting rooms

In Strasbourg, meetings can be held only on Wednesday afternoons (from 15.00 to 18.30) 
and Thursdays (9.00 to 12.00 / or until voting time, and afternoons from 15.00 to 18.30). 
Meeting duration is one hour.

In Brussels, meetings can only be held during committee meeting weeks, from Monday 
afternoon to Thursday afternoon (from 9.00 to 12.30, and afternoons from 15.00 to 18.30). 
Meeting duration is one hour. Meetings can only be held outside these timeslots in 
exceptional circumstances and depending on availability.

The availability of timeslots is in heavy demand by the 20 committees and 36 delegations. 
Members should be aware of the difficulty to book or change meeting slots.

Specific topics
Upon agreement of the Bureau of the delegation, the Chair proposed to members that each 
meeting could be dedicated to a specific topic or country.

Meetings in Strasbourg or Brussels

In order to maintain a balance between the two working places, the Chair proposed the 
holding of meetings in the two places, whereas Brussels would have the advantage to have
more representatives from embassies, the European Commission, and NGOs present.

 File

The Chair drew the attention of members to the documentation distributed on the history of 
this delegation, the "bilan" 2004-2009 and the most important resolutions regarding the 
Mashreq area adopted by the European Parliament in the last five years.
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4. Exchange of views on the state of play of the Association Agreement with Syria in the 
presence of Mr Gianluca GRIPPA, Deputy Head of Near East Unit, DG RELEX, 
European Commission

Mr Grippa took the floor and informed the members on:

- the state of play of the Association Agreement with Syria (the signature is foreseen before 
the end of this year);

- relations with Jordan (new action plan and enhancement of the relations between the two 
partners are in discussion);

- relations with Egypt (request for enhancement of relations with EU, new action plan)

- relations with Lebanon (Association Agreement is in force, interior problems to found a 
government);

The following participants took part in the discussion:

Ms Brepoels (situation of Kurds in Syria), Ms Matias (Egypt and its relation to the EU), Mr 
Portas (situation of Kurds in Syria, Arab refugees in Syria and the Association Agreement 
with Syria).

The Ambassador took the floor, underlining that:
- the Agreement was blocked  during 4 years, not due to fault on the Syrian side;
- one cannot speak of minorities in Syria: all are Syrians, no distinction is made between 
ethnic groups or religious affiliation (the Prime Minister and the Grand Mufti are Kurds).

Ms Tzavela joined the Ambassador in his statement. 

5. Calendar of meetings in 2009 and planning of delegation visits in 2010

The Chair informed members that for this year one further meeting (on 16 November, to 
which the Lebanese Ambassador will be invited to give us more information on the current 
situation in his country) is planned.

For 2010, beside the normal meetings, the following activities are planned:

 Incoming delegations:

o Jordan (5-6 October 2010)
o Egypt (9-10 November 2010)

 Outgoing delegations:

o Syria (22-28 May 2010)
o Lebanon (date still to be fixed, depending on the current situation and urgency)
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With regard to the quota, 21 members (not including the Chair) could travel in 2010 and 
2011.

6. Date and place of next meeting

Next meeting is scheduled for Monday 16 November 2009 from 16.15 to 17.15 in Brussels.
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